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Braşovtl, 1 (13) Maiu 1885.
Ne aflâmfi în ajunul ü aniversării memora

bilei <}ile de 3 (15) Maiu 1848.

Romanilorű de inimă, cari îşi iubescü cu 

ardóre limba şi naţionalitatea, luptătoriloru ne

obosiţi pentru libertatea şi fericirea poporului ro- 

máDŰ, bétránilorü şi tinerilorü din munţi şi din 

câmpii: salutare!

piua ce vine este o (Ji de bucuriă pentru 

tóta suflarea română, fiind-că ea marchézá înce 

putulü epocei redeşteptărei şi a renascerei nóstre 

naţionale.

Sé-o íntémpinámü cu veseliă!

Sé nu ne copleşâscă amarul ü nécazuriloiü 

şi alü suferinţelorfl cjilnice, ci sé ne înălţămü o 

clipită peste ele şi, aruncándü o privire índérétü 

asupra lungului drumű, ce l’amü percursü, sé 

ne íntárimü în speranţa, că ţinta multü dorită 

d’a vedé odată şi poporulü nostru liberű şi fe 

ricitü ín acéstá patriă, nu mai este departe.

ţ)iua de 3 (15) Maiu ne reamintesce totodată 

patriotismulű învăpăiaţii alü premergétorilorü noş 

tri, credinţa lorü neclintită în dreptatea causei 

române, sacrulü lorü entusiasmü pentru is-

ei.

Sé-o Íntémpinámü cu curagiu!

Sé nu ne credemü părăsiţi şi pierduţi, pen

tru că sórtea capriciósá pune la o probă atátü 

de grea răbdarea Românului, constanţa şi leali

tatea lui. Pierdutü este numai celü ce, cuprinsü 

de frică şi de desperare, se părăsesce pe sine 

însuşi.
Dér martoră ne este cartea trecutului, că 

Rotoánulü nu disperă; martoră este (Ĵ ua de 3 

(15) Maiu 1848, că elü are o putere de viaţă ne- 

învincibilă Ce este ínsé mai momentosü, voimü 

8é tráimü ín acéstá ţâră numai ca Români păs- 

trându-ne limba, naţionalitatea şi datinele stră

moşesc! şi bucurându-ne de cultura nóstrá pro- 

priă naţională.
Acésta nestrămutată hotărîre a adus’o la 

cunoscinţa lumei, înainte cu 37 ani grandiósa 

adunare naţională de pe Cámpulü Libertăţii, ho- 

t&rîrea d’a lupta necurmatü pentru de a face sé 

se respecteze individualitatea naţională a popo 

rului románü de cătră popórele conlocuitóre şi 

de cătră Tronü şi pentru a dobén di egala în

dreptăţire, drepturile şi libertatea naţională, de 

care Românii au fostü lipsiţi în cursü de vea

curi şi de care nici astăzi nu se potü bucurá.

Pentru noi mai are <Jiua de 3 (15) Maiu o 

deosebită însemnătate, căci ne presentă icóná 

mântuirei nóstre din sclăvia veacurilorü, icóna 

conlucrărei comune naţionale, a iubirei şi bunei 

înţelegeri dintre fraţi: icóna adevérajilorü apos

toli şi propovéduitori ai românismului, preoţi şi 

mireni; icóna înfocaţilom patrioţi gata la ori-ce 

jertfă pentru binele patriei şi alü poporului.

Mai multü ca ori şi când se cere astăzi 

dela noi sé ne înfăţişămti acelü grandiosü tablou 

alü strînsei uniri, ce a legatü pe toţi factorii 

naţionali în adunarea acea memorabilă şi sé ne 

ínchinámű dinaintea marilorü principii ale pro

gresului, penti*u cari au fostü însufleţiţi atunci 

deopotrivă bétráni şi tineri, dela celü mai mare 

la celü mai micü.

Amü <Jisü şi repetámü:

Intr’adevérü, la 8 (15) Maiu a gráitü pe 

câmpia Blaşiului spiritulü timpului, neturburatü 

de patimă, acelü grandiosü spiritű, care prepară 

cu o putere magică înfrăţirea popórelorü prin 

cultură şi libertate, spiritulü dreptăţii şi alü pro

gresului omenirei.

La 3 (15) Maiu 1848 Românii n’au cerutü 

libertatea numai pentru sine, ci au cerutü liber

tatea adevératá pentru ţâră şi pentru tóté popó

rele ei, au cerutü pentru toţi dreptate şi numai 

dreptate, fără de care nu póte fi progresü adevé- 

ratü şi nu póte înflori nici o ‘ţeră de pe lume.

Sé fimű dér mândri pe (}iua de 3 (15) Maiu 

căci stégulü ce s’a desfăşuraţii la 1848 pe Câm- 

pulü libertăţii este stégulü progresului şi alü ci- 

vilisaţiunei, este drapelulü sfántü alü drepturilorü 

omenirei, alü aspiraţiunilorfl ei măreţe spre cul

tură şi libertate, este flamura binecuvéntatá a iu

birei şi bunei înţelegeri între popóre.

CRONICA POLITICĂ.
De câteva <|ile cresce mereu speranţa, că conf l i c

tu l  ü d i n t r e  A ng l i a  şi R u s i a  se va aplana în pace. 

Celü mai convingétorü simptomü de pace este ordinulü 

ce l’a primitü admiralitatea englesă, ca sé sisteze esecu- 

tarea disposiţiunilorfl d’a se trimite trupe ín India. Acum 

n’avemü decátü sé aşteptămfl, ca sé se pronunţe arbi- 

triulü, pe care Rusia s’a declaratü cá-lü va primi. Va- 

lóre retrospectivă au numai rapórtele, care vorü spune că 

ce motive şi ce consideraţiunî au índemnatü atátü pe 

Ruşî cátü şi pe Englesî, ca sé se íntórcá de pe calea 

résboiului érá la pace. Cabinetulü din Londra se (Jice, 

că a íntreprinsü unü pasü decisü în urma raportului ce 

’a datü comandantulü supremü pentru India, pentru că 

acesta a spus’o verde ministerului, că armata indiană, 

nu este în stare sö întreprindă o espediţiune la Heratü, 

pănă ce nu se va face calea ferată pănă la valea Pişi- 

nului; dară acésta cale numai peste trei ani va puté fi 

gata. In Petersburg multü timpü sorţii résboiului 

trágéu mai multü ín cumpéná, fiind că Ţarulfl n’a 

voitü sé se despartă de partida militară, pănă 

ce Anglia n’a renunţată cu totulü la cestiunea 

Penşdehului. Pănă la 5 Maiu Ţarulă era decisü 

pentru résboiu. In acea <}i, ministrulü de esterne Giers 

şi ministrulü de finanţe Bunge se duseră la Gacina şi 

arătară Ţarului starea cea rea a finanţelorfi. Atunci se 

ridică Ţarulfl şi (Jise: »De va isbucni résboiulü, voiu sa

crifica totă averea casei Romanovilorü, care face 180 de 

milióne, şi esemplulü meu ílü vorü urma şi alţii.* Acum 

nu mai este vorba de înţelegerea între Rusia şi Anglia 

în privinţa cestiunii afgane, ci că ce efectü a avutü a- 

cestü conflict asupra cabinetului Gladstone. Norhtkote a fă- 

cutü o propunere în parlamentü de a se da votü de 

blamü cabinetului, dér nu credemü, că maioritatea o va 

vota. Pe de altă parte nici conservatorii n’au de gándü sé 

priméscá moştenirea lui Gladstone, chiar nici cu benefi- 

ciulü inventarului.

menea programú.« Espediţiunea la Marea roşiă costă pe 

Italia pănă acum nu doué milióne lire, precum a asi- 

guratü Mancini, ci după raportulü lui Lacava noué mi
lióne.

*

»Times» primi o telegramă din Hongcong, trimésâ 

la 4 Maiu, care a r a t ă ,  că C h i n a  este gata  a 

f ace  cu A n g l i a  o a l i a n ţ ă  în c o n t r a  R u s i e i ,  

în casü, când acésta ar ameninţa Afganistanulü, Caşga- 

rulü séu Corea. China îndată şi-ar puté trimite armata 

nordică în contra teritorului delà Amurü, flota englesă 

ar avea de a curăţi marea de corăbii străine şi atunci 

Chinesii ar puté trimite şi trupele sudice în contra Ru- 

şilorfi. Japonia încă aste câştigată pentru acestü planü. 

Trupele chinese nordice suntü cele mai bune şi nicio

dată nu s’au întrebuinţai pentru sudü. ci totdéuna s’au 

ţinutfi in reservă pentru eventualităţi neprevéíjute la nord, 

Armata chinesă ar sta sub comanda oficerilorü englezi, 

flota chinesă de asemenea ar avé oficerl europeni şi ar 

sta sub comanda englesă.

Cea mai nouă surprindere, ce ne-a pregătit’o Glad

stone este că g u v e r n u l ü  eng l esü  a r e n u n ţ a i  

de f i n i t i vü  la e s p e d i ţ i u n e a  d i n  C h a r t u m  şi că 

ín curéndü trupele englese se vorü retrage din Sudanü. 

Generalii englesî nu suntü nicidecum mulţămiţî cu acéstá 

decisiune a gnvernului, care încâtva e în defavorulü pres

tigiului armelorü englese. Póte că Gladstone nu e sigurü 

de o definitivă înţelegere paclnică cu Rusia, şi aşa voesce 

! sé scape de grijile ce i le produce espediţiunea în contra 

(Sudanesilorü, ca la vreme de nevoiă sé nu fiă Anglia în- 

'curcată şi în alte părţi.

Curse de maghiărisare.

)n şedinţa de Vineri a c ame re i  depu ta ţ i l o r f l  

i t a l i en i ,  Baccarini a vorbitü forte aspru în contra Fran

ciéi, de care se temü Italianii, că va ocupa Tripolisulü. 

Oposiţiunea a criticatü aspru pe guvernü, că nu e destulü 

de energicü. Ministrulü preşedinte a declaratü, că elü 

vrea unü votü clarü de încredere séu de neîncredere. 

In casü când camera ar da unü votti de neîncredere, a- 

tuncí guvernulü îşi va părăsi liniştita postulü séu şi do- 

resce, ca sé facă alţii mai bine decátü actualii miniştri. 

Ministrulü de esterne Mancim a réspunsü la imputarea 

lui Crispi, că Italia a respinsü în 1882 invitarea Angliei 

de a lua parte la cooperarea din Egiptü, urmátórele: »Eü 

suntü unü pécátosü, care nu vréu sé mé pocáescü, şi 

credü că amü apératü interesele şi binele ţârii... Până 

acum n’avemü nici unü programú pentru o politică co

lonială şi ar fi bine, ca sé proiecteze camera unü ase-

D in  C â m p i ă ,  5 Maiu 1885.

Cine a avutü ocasiune a cunósce barem! în parte 

Câmpia, s’a pututü convinge pe deplinfi despre luptele şi 

greutăţile vieţei poporului románü din aceste părţi. Décá 

Câmpia nu ar fi locuită de nemaghiari, póte că împreju

rările arü stă cu totulü altfelü, dar fiindcă Românii suntü 

aprópe esclusivü locuitorii Câmpiei, nimeni nu s’a îngri- 

jitü de bunăstarea lorü. Suntü la noi, ce ® dreptü, moşii 

bogate, hotare estinse şi multe bunătăţi domnesci, dar ce 

folosü dacă latifundiile domnilorü ínghitü sudórea Româ- 

nilorü până întru atâta, íncátü moşiorele lorü rémánü 

aprópe necultivate.

Aveamü şi noi odată odihnă în casa nóstrá, aveamü 

pluguri de putere şi turme de oi la satü. Astăzi?.... plángü 

şi mé tánguescü. Stăpânii nenduraţi au lásatü poporulü 

prédá când la nisce evrei, când la nisce cămătari, cari 

nu cunoscéu nici lege nici D-(Jeu şi cari au exploatatü 

cu des0verşire comunele românesc! aducéndu-le la sapă 
de lemnü.

Sub astfelü de împrejurări viâţa nóstrá era o luptă 

grea, o luptă pentru câştigarea mijlócelorü de traiu; 

puterile nóstre fisice şi spirituali erau nentreruptü mis

tuite în acéstá luptă şi nici că mai dispuneamü de timpü, 

pentru a cooperă cu o energiă şi cu unü zelü mai înfo- 

catü la cultivarea limbei şi naţionalităţii nóstre. Ne tre

buia unü índemnü specialü, unü agitatorü care sé ne 

sumuţe la aşa ceva, —  ne trebuia societatea de maghia- 

risare din Cluşiu.

Lupta ce ni-o dechiară acéstá societate fatală ne 

constrînge involuntară şi ne îndâmnă imperiosü la deş

teptarea naţionalităţii şi la cultivarea limbei, unicii noştri 

tesaurl erecţi din secuii, pe cari .găgăuţii« dela Cluşiu 

voiescü ső ’i rápéscá. Se facü înscrieri, se controlézá 

scólele, se ameninţă învâţătorii, cu unü cuvéntü se face 

totü aceea ce agitézá spiritele şi neliniştesce inimile ro

mânesc!. Dela înfiinţarea mai süsü <}isei societăţi de 

maghiarisare d. Várodi Károly, vestitulü inspectorü de 

scóle alü comitatului Cluşiu, fără stare şi linişte cálétoresce 

mereu prin cercuri, cércá şi sciricesce cu deaménuntulü 

starea învâţătorilorO, a scólelorü nóstre confesionale, pre

cum şi tóté împrejurările, ca sé védá că pre unde şi în 

cari comune sé întemeeze scóle de statü.

Ce lipsă au Românii din Câmpiă de scóle de statü, 

după ce în aceste scóle nu se propune decátü numai în
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limba maghiară, pre care ei de locü nu o pricepü? Ce 

lipsă au ei de scóle de statü, după ce cu sacrificii crunte 

şi-au ridicatü deja scólele lorii confesionale, carï în tim- 

pulü de acum au ínceputü deja a dovedi unü progresü 

neaşteptatfi de bunü?

Pre diua de 23 Aprilie d. inspectorü scolasticü a 

citatü prin judele procesualü pre toţi învăţătorii din cercü 

la Ormeniştt sub pedépsá grea, unde supunêndu-i la unü 

esamenü rigorosü le-a esaminatü documentele şi, nocom- 

putândü anii de învăţămenttt întrerupţi, a s t a t o r i t ü  

t i m p u l ü  s e r v i c i u l u i  l o rü ;  a cercetatü apoi numé

rulü pruncilorü de ambe sexele după naţionalitate, după 

religiune şi după etate ; a cercetatü mai departe, cari şi 

câţi dintre învăţători sciu limba maghiară şi câţi nu o 

sciu, cari dintre ei suntü membri la fondulü de pensiune 

şi ce sume au contribuitü la acestü fondü? Resultatele 

obţinute pre acéstá cale le-a indusü într’o carte mare cu 

păreţi groşî. învăţátorilorü, carï nu sciu unguresce, le-a 

rostitü d. inspectorü durerósa sentinţă, c ă  nu  p re s te  

m u l t ü  îşi vorü  p e r d e p à n e a  lorü,  é r l a f o n d u l ü  

de pen s i un e  nu po t ü  c on t á  sub n i c ï  u n ü  t i t lu,  

ca u n i i  car ï  nu sciu l i m b a  s t a t u l u i .

Sărmanii învăţători români! Óre cum se vorü simţi 

ei, după ce o parte însemnată nu sciu , limba statului« ? 

Mulţi şi-au împărţitfi sărmanii micuţulO lorü salariu con- 

tribuindü după putere la fondulü de pensiune, ca aşa să-şî 

asigure unü oreşî-careva capitalü, care în casü de nevoiă 

să fie de mângâiere pentru femeiă şi copii; ce va fi cu 

ei acum, când li-se va luâ din mână nu numai pânea 

de tóté (Jilele, ci şi capitalulü pre care l’au luatü din gura 

pruncilorü lorü şi l’au datü la fondulü de pensiune? Vai

şi amarü de dreptatea unguréscá!
Mai multe dile a petrecutü d. inspeotorü în cerculü

Ormenişului unde însoţită de judele procesualü a visi- 

tatü de-a réndulü scólele nóstre confesionale; aşa d. e. 

în Sânpetru, luândü lângă sine pe preotulü reformatü de 

acolo, a mersü în scolă, a visitat’o cu deamëruntulü şi 

după informaţiunile primite a decisü, ca acolo să se facă 

scolă comunală, mácarü că scóia română confes. e fórte 

frumosă, adjustată cu unü învăţător bravü şi cu recvi- 

sitele necesari pentru scolă. Asemene a decisü d. in

spectorü a se face scóle comunale în Şopteriu şi Oroş- 

faia, totü atâtea comune românescî, în care dacă mise 

rulü poporü ar fi sciutü de asta, de sigurü nu şi-arii fi 

jertfitü timpulü şi puterile cu edificări de scóle.

Mai de rîsü este spaima ce l’a cuprinsü pe d. in 

spectorü în comuna românéscà Sângeorgiu. Mergêndü 

aicï d. inspectorü, a visitatü scóia şi ce să ve4î? In pu- 

pitrulü mesei învăţătorescî a datü de »istoria patriei« 

de Ioanü M. Moldovanü. In faţa acestui »periculü« ne 

prevëcjutü d. inspectorü aşa rău s’a supëratü, încatü idea 

de statü maghiarü eredéi, Dómne, că din fundamentü s’a 

rësturnatü. Invëçâtorulü substitutü fù trasü la răspundere 

grea şi mácarü că dênsulü a márturisitü, că acelü ma- 

nualü de istoriă nu este alü sëu şi că încă din anii tre 

cuţî, fiindü aruncatü în pupitrulü mesei, a rëmasü uitatü 

acolo ca unü obiectü scosü din folosinţă, —  d. inspectorü 

a dojenitü aspru pe învăţătorulă substitutü. amenin- 

ţându-lfl cu-o pedépsâ de 500 fl. v. a., dacă va mai eu 

teza a profana pupitrulü mesei din scólá eu unü astfelü 

de manualü de istoriă, care este diametralü opusü ideei 

de statü maghiarü şi »plinü de minciuni,« după cum i-a 

plácutü d-lui inspectorü a cjice. Prin o oprire atâtü de 

rigurósá d. Várodi Károly n’a fácutü nicï mai multü nicï 

mai puţintt, decâtü că ni-a datü a înţelege, că trebue së 

punemü unü preţfl mai mare şi unü pondü mai ínsem 

natü pre acéstá istoriă. Câteva foi de hârtiă tipărite 

de sigurü nu vorü puté subminá statulü maghiarü, de nu

cumva îlü vorü submina tocmai faptele, prin cari d. Vâ- 

rodi şi cei ce l’au trimisü agitézâ printre nemaghiari 

câştigându-şî vrăjmăşia tuturorü.

Nu potü së nu amintescü aicï şi trista indolinţă 

a unorü preoţi de ai noştri, între cari primo loco potü së 

punü pre d. Basiliu Mera preotulü din Sângeorgiu, care 

s’a lăsata a îmbătrâni în nesciinţă neavêndü la casa lui 

nicï màcarü unü singurü diarü, deşi dispune de-o avere 

de preste 200 de jugëre de pàméntü. Câtă perdere şi 

ruşine suferimü prin astfelü de preoţi, ni-a aràtatü d. 

VIera care, necunoscêndü împrejurările timpului de acum 

şi vëdêndu-se în faţa domnului inspectorü, era câtü p’aci 

să-şî inducă totü poporulü sub rubrică unguréscà, ba a 

fostü şi începutü a micşora numërulü sufletelorü româ

nescî, pôte de témà ca nu cumva së i-se pună prea 

mare dare după venitele stolarï. Sêrmane omule !

Unü Câmpénü.

SOIRILE DILEI.
Cu ocasiunea desbăterii dela 9 Maiu în dieta din 

Pesta asupra calamităţii din Seghedinü, ministrulü Tisza 

voia së mai vorbéscá după órele 2 d. a. In sgomotulü 

ce isbucní din acéstá causă, fiind că era aşa târciiu, de

putatulü Thaly striga: »Lăsaţi pe mâne!« Ministrulü 

Tisza replica: »Mï pare rëu, dacă d. deputatü Thaly 

crede, că noi suntemü zidari, carï la sunetulü clopotului 

trebue së pue josü mistria.« (Larmă mare). Thaly: »Mi

nistrulü preşedinte m’a numitü, după maniera sa demnă 

de dênsulü (mare larmă, strigăte în drépta : la ordine !) 

calfă de zidarü. Ei bine, asta’i o meseriă onestă. Şi 

dacă în adevërü aşfl fi zidarü, luerulü meu celü dintèiu 

ar fi, së ziduescü de viu pe ministrulü preşedinte, căci 

cu acésta credü că facü patriei celü mai mare serviciu.« 

Mare larmă, ilaritate, strigăte : la ordine !). După ce 

ministrulü se scusà, că n’a înţelestt luerulü aşa, Thaly 

’şî retrase cuvêntulü. (Ilaritate).

—0—
In Petroşenî bântue de doi anî cumplitü difterita, 

aşa că poporaţiunea esle desperată. Nu trece (Ji, 4’ce 

»B. Tg.*, ca së nu secere nouë jertfe între copii. Gu- 

vernulü trimite comisiunî peste comisiunî când isbucnesce 

vr’o b6lă între vite, ér când e vorba de viaţa ómenilorü 

nicï că ’i pasă.— Nu se ’ngrijesce destulü guvernulü de 

maghiarisare? N’are timpü së mai îngrijéscà şi de viaţa 

ómenilorü.
--0—

Corniţele Géza Zichy pianistulü a fostü ínvitatü de 

Dr. Carol Haller, primarulü Cluşiului şi preşedintele reu- 

niunei de maghiarisare diu Cluşiu, ca së dea unü con- 

certü ín folosulü acesteia. N’au gásitü şoviniştii mai cu 

cale, ca prin astfelü de concerte së se uşureze miseriile 

poporului, ér nu së Ie înmulţ0scă? Rëu i-a orbitü 

Dumnedeu !
- 0—

Direcţiunea institutului de credit ü şi economii »Al

bina* din Sibiu anunţă cu adéncü regretü mórtea direc

torului e i V i s a r i o n ü R o m a n ü  în urma unui morbü 

greu de 12 óre, lovitü de apoplexiă cerebrală, în 

etate de 52 anî, după o activitate neobosită pe tóté te- 

renele vieţii publice. Acjï în 1 Maiu s’a înmormêntatü. 

Fie’i ţărîna uş0ră !

Consiliulü de direcţiune alü institutului Albina a 

luatü urmátórea decisiune din incidentulü răposărei di

rectorului esecutivü Visarionü Romanü : »Consiliulü di- 

recţiunei, deprimatü de nereparabila sa perdere a direc

torului sëu, a domnului Visarionü Romanü, care cu dreptü 

cuvéntü se póte considera de íntemeiátorulü acestui in-

stitutü, îşî esprimă adênca sa durere pentru acéstá greş 

ovitură. Din recunoscinţă pentru meritele neperitóre ale 

defunctului dispune, ca înmormêntarea së se facă pe spe

sele institutului, ér de familia defunctului se va în

griji după putinţă. Familiei se va esprima condolenţa în 

corpore. Pe casa institutului se pune stégü negru, care

va sta acolo până după înmormântare.«
— 0—

Intre vitele din Cluşiu s’a ivitü, pănă acum numai 

sporadicü, bóla de unghii.

— 0—

Redactorulü fóiei »Zentai Ellenőr,« Franz Reitmann, 

a fostü condamnatü de juriulü din Pesta pentru calomniă 

la 8 lunï ínchisóre, la 300 fl, amendă, şi la 1330 fl. 

cheltuelï de judecată.

—o—

Procurorulü din Têrgulü-Mureçului a intentatü pro- 

cesü penalü la tribunalulü din Bistriţa fóiei »Bistritzer 

Wochenschrift« pentru înserarea losurilorü loteriei din 

Hamburg şi ale celorü streine.

—0—

(f) A t. a n a s i u T u d u c e s c u ,  a căruia mórte 

amü anunţat’o, s’a náscutü la anulü 1850 în comuna 

Campanii de josü, eomitatulü Bihariéi, din părinţî ţăranî. 

Studiele gimnasialï le-a fácutü la gimnasiulü românü dm 

Beinşfi, ér după absolvarea acestora urma cursurile juri

dice la academia de drepturi din Oradea mare. îndată 

după absolvare fù numitü în anulü 1874 notarü la 

fosta epitropiă provisoriă a fondurilorü comune eparchie- 

lorü Aradü şi Caransebeştt. In acestă calitate desvoltâ

o diliginţă de ferü, luptândü cu greutăţile începutului ca 

functionarü alü unei instituţiunî nouë, cu multü succesű. 

Avêndü o deosebită predilecţiune cătră studiu şi litera

tură, şi simţendfl în sine vocaţiune pentru cariera preo- 

ţ6Spă — ca notarü la epitropiă urmâ cursurile clericali 

ín institutulü teologicü din Aradü, unde se distinse prin 

aceeaşî diligenţă, care i-a fostü caracteristică în întréga 

viaţă. La anulü 1881 a fostü numitü profesorü la in

stitutulü pedagogicü-teologicü din Aradü. Ca profesorü 

rëposatulü se distingea prin o deosebită iubire faţă cu 

elevii sëi. Unü morbü de peptü, atrasü de sigurü mai 

cu sémá în urma privaţiunilorO ce avuse a îndura ín 

anii de studiu, îlü răpi pré iute dintre noi, mai nainte 

de a-şî fi pututü réalisa unü planü, pentru care a lucratû 

multü timpü, planulü de a-şî face locü şi nume în lite

ratura românâseă prin edarea unui opü, la carele lucra 

cu unü deosebitü zelü. S’a dusü pré tênërü şi pré tim

puriu în mormêntü, dér s’a dusü cu convingerea, că în 

timpulü scurtü câtü a tràitü şi-a împlinitü datorinţa şi 

chiămarea.
_ _ 0—

»Budapester Tagblatt.« dă urmátórea scire de sen- 

saţiu,ne: »După mórtea prinţului Alexandru Carageorgevicï 

se ţină în Timiş0ră unü consiliu de familiă, în care prin- 

ţulo Petru, celü mai mare dintre fii repausatului, îşî mo

tivă hotărîrea de a publica unü manifestü, în care sê 

proclame drepturile familiei sale asupra Serbiei, reservăn- 

du’şî pe séma sa corona regatului sêrbescü. Membrii con

siliului de familiă găsiră momentulü neoportunü pentru 

publicarea manifestului, aderândü însă asupra fondului, 

sub singura condiţiă indispensabilă de a obţinâ şi con- 

simtëmêntulü Rusiei. Se crede, că prinţulfi Petru va pleca 

dela Viena la Petersburg, pentru a lua informaţii despre 

intenţiunile adversarilorü sëi. De la Petersburg prinţulti 

va pleca în Muntenegro, de unde se crede că se va pu

blica manifestulü şi se va înscena o mişcare în Serbia. 

Textul ü proclamaţiei s’a stabilitü în Temişoră.«

—0—

F O I L E T O N Ü .

Ministerulu domeniiloru din România şi Max Wirth.

Bucurescï, 28 Aprile.

Asérâ am rëmasü ca opărită, când am cetitü în- 
tr’unü (Jiarü bine informatü din Capitală, că Ministerulü 
domenielorü din Bucurescï ar fi hotàritü së traducă şi 
tipâréscà în românesce cartea d-lui Max Wirth, întitulată 
»Ungarn und seine Bodenschätze,« apărută la 1885 în 
Frankfurt am Main, s’o introducă în scöle şi së-i dea o 
răspândire întinsă, pentru ca comercianţii romànï së tragă

folöse din ea.
Nu voiu së më laudü, dér cutezü a afirma, că pôte 

am fostü celü dintêiu între Români, care îndată la apari-1 
ţiune am cumpërat’o, am rësfoit’o, am citit’o şi nu m’am 
folositü cu nimicü, decâtü că am rëmasü cu douë rele 
impresiunï : ântêiu, că am fäcutü marea greşâlă de a dâ 
optü séu nouë lei pe ea, şi a doua, că mi-am perdutü 
vremea cu citirea unei cărţi netrebnice, scrisă de unü 

reelamantü plätitü.
D. Max Wirth în prefaţa cărţii 4ice> domicili- 

ândü mai multü timpü în Ungaria şi a c v i r â n d ü  p ro 
p r i e t ă ţ i  în acea ţ0ră frumosă, spălata de undele Du
nării în apusulü Europei, a avutü ocasiune de a face 
cunoştinţă cu produsele solului, cu comorile ei minerale, 
cu isvôrele de tămăduire, cu pădurile seculare, cu agri
cultorii, cu minerii, cu vênàtorii, cu pescarii, cu căile de 
comunicaţi une, cu rîurile navigabile şi cu poporaţiunea ei, 
care trèiesce într’unü adevêratü »Eldorado.* Deşi tinereţea

sa, (Jice d. Wirth, a petrecut’o în multü lăudata şi cân- 
tata provinciă Renană, totuşî în străinătate nicăiri nu s’a 

simţită a fi acasă ca în Ungaria.
La sfîrşitulă prefaţii, autorulü aduce cele mai mari 

laude d-lui m in is t r u - preşedinte Tissa, comitelui Seeheny, 
d-lor : Matlekovits, Bedő, Keleti, directorelui biroului slatistic, 
Liptay, Miklós, Egar, Mandello, Dr. Bruk, toţî funcţionari 
superiori în ministerulü Ungariei, »carï au binevoitü a-i 
da actele oficiale împreună cu d. Alexander Wahrmann, 
ca së i  le tàlmâcéscà şi traducă din limua maghiară în 
limba germană.« Tuturorü acestorü bărbaţi le esprimă 
autorulü intima lui recunoştinţă, , c ă c î  f ă r ă  a l orü  
c o n l u c r a r e  nu-şi putea termina la t i m p ü  opera.«

Autorulü întrândü în fondulü materiei începe cu 
unü citatü dintr’o poesiă a lui Goethe, a cărei înţelesfl 
se pôte résuma în proverbulü rëspânditü de Unguri: 
E x t r a  H u n g a r i a  n on  est vi ta,  si est v i t a  non 
est i ta,* şi înalţă pănă ín alü şâptelea ceriu eonstituţi- 
unea Ungariei, unde »co lon i ş t i i «  românï (??), germani 
şi slavonï se bucură de cele mai întinse libertăţi şi for
mézá împreună cu »rassa maghiară m a r e a  şi i ndivi- 
s i b i l a  n a ţ i u n e  m a g h i a r ă . »  (? !)

Trecêndü la părţile climatice, geografice şi etno
grafice, autorulü în opulü sëu, pe care »autorităţile române 
prin o laudabilă disposiţiune vorü së-lü tipâréscà în ro
mânesce pentru autorităţile civile, militare, scólele reale, 
comerciale, şi profesionale* ca së’lü înveţe din sc0rţă în 
scorţă, susţine urmàtorulü mare neadevérü batjocuritorü 

la adresa Românilorü:
» Am ungebildetsten sind noch unter der Bevölke

rung Ungarns nach den Zigeunern die Rumänen, Wala-

chen, Ruthenen und Russen« ; ceea ce va së 4ică româ
nesce : » I n t re  po p ô r e l e  U n g a r i e i  cei mai'ne- 
cu l ţ î  d u p ă  Ţ ig an ï  s u n t ü  R o m â n i i ,  Walachi i ,  
R u t e n i i  şi Ruşi i . «

Delà începutü autorulü a recunoscutü în scrierea 
lui ne t re bn i c ă ,  că a şe4utfi în Ungaria pentru a »câş
t i ga  p r o p r i e t ă ţ i ,  că nu scie ungu resce  şi că a 
gerisü car t ea  p r i n  c o n l u c r a r e a  înal telorü 
pe r s ôn e  of icia le maghiare. *  Chiar décà nu făcea 
acéstâ sinceră declaraţiune, prin care îşî dă unü testi
moniu de paupertate literară, unü certifieatü de omü de 
treburi pentru a »căştigâ proprietăţi«, noi totuşî îndată 
la citirea de »Românï, Walachï, Rutenï şi Ruşi* ne-amü 
convinsü, că d. Wirth pôte së fie unü bunü negustorù 
speculantü, dar în materiă de sciinţă n’are nicï cea mai 
elementară cunoscinţă etnică a Ungariei.

Acestü làudatü autorü, care a câştigam moşii in 
Ungaria, face deosebire între Românï şi Walachï, între 
Rutenî şi Ruşi, ca şi când ar fi nisce naţionalităţi deo
sebite. Orï-ce omü cu minte trebue së blameze dela in- 
ceputü erudiţiunea unui autorü de séma d-lui Wirth, 
care a scrisü o carte mare şi lată, fără să scie care suntü 
popôrele Uugariei, fără së cunoscă, că »Românü şi Wa- 
lachü* e unulü şi acelaşî neamü de ômenï, e una şi a- 
ceeaşi naţiune autohtonă în Ungaria, Bănatfl şi Transil
vania, làsândü la o parte regatulü românü şi celelalte 

provincii române.
Repet àmü, că o asemene maniă de a scrie cărţi, în 

care se înaintézâ cea mai bătătore la ochï necunôscere 
a obiectului tratalü, nu pôte decâtü së atragă asupra au* 
torului dispreţulO şi desgustulü ômenilorü pricepëtoiï.



Nr. 98. GAZETA TRANSI1VANIEI
1885.

j Serată dramatică. Mâne, Joi în 2 (14) Maiu a. c., 

se va ţină în sala otelului Nr. I. serata dramatică, dată 

de d-ş6ra M a th i l d a  A d l e r o w a  dela teatrulfi orăşe- 

nescfl din Aaehen cu binevoitorulO concursă ală Domnu

lui I. B e 11 e 1 h e i m, recitatorii din Bucuresci. Se voră 

produce scene din: 1. Deborah, dramă de Mosenthal. 2. 

Karlsschiiler, dramă de Laube. 3 Die Răuber, tragediă 

de Schiller, cetită de d. I. Bettelheim. 4. Emilia Galotti, 

tragediă de Lessing. —  Biletele pe capătă în librăria d-lui 

Zeidner şi Joi săra la casă. Preţurile locuriloră: fotoliu 

1 fi. 50 cr. Stală 1 fl. Intrarea 50 cr. Galeria şi 

bilete de studenţi 20 cr. — Publicului românii i se oferă 

ocasiunea d’a vedea frumosele progrese ale unei artiste 

din România, care a secerată succese în străinătate.

CORESPONDENŢA NÖSTRA DIN COMITATE.

R e g h i n u l ü  s ăsescă  28/4 1885.

Domnule Redactorii! In pripă şi cu mare grabă au 

mai începută adoratorii civilisatorilorü din Gluşiu a lucră 

şi a face paşii necesari, pentru ca »scumpa lorü reuniune 

•de cultură maghiară* sâ-şl ajungă scopulü doritü. Nici 

nu au aşteptatfl sé se pună tóté la cale şi denşii au şi 

inceputü a trîmbiţa preste totü loculü prin avisurî şi or

dine aspre, ínpunéndü notarilorü cercualî şi jucjilorü co

munali, ca atuncî când se vorü ţină esamenile de vără în 

scólele poporale, sé mergă în scolă şi sé asculte răspun

surile pruncilorü, —  apoi sub réspundere aspră sé ra

porteze, că íncátü şi în ce măsură s’a propusü limba 

maghiară

Cine va ceti cu atenţiune Ord. dto 8/4 1885 Nr. 

496 alü inspectorului supremü de scóle pentru comit. 

MurSş-Turda, la momentü după o cugetare seriosă, se va 

convinge că civilisatorii Ardălului din Cluşiu cu reuniunea 

lorü de cultură maghiară ce intenţiune au, — şi că 

dânşii vrău ca cu orî şi ce preţtt sé facă Maghiari şi 

din petri, ca apoi aşa, sé pótá striga în lumea largă cu 

mai mare glasü, că denşii suntü civilisatorii popórelorü 

şi naţiuniloră din statulü ungurescü şi din Orientü.

Facă respectivii tóté, păşăscă şi mergă, şi călare 

şi pe josü, şi încălţaţi şi desculţi, numai una sé şi-o în

semneze bine în capü şi să scie, că din Románü ade- 

vératü cátü va fi ceriulü şi páméntulü Maghiarü nu vorü 

puté face. Au trecutü dela timpulü lorü binevenitü sute 

de ani, şi dăcă nu au pututü face atuncea ceea ce vrău 

a face acuma, <}eu acji, când Románulü íncepéndü dela 

6 ani în süsü scie istoria, că de unde este venitü şi 

cine este dénsulü, şi că în acăstă patriă formăză o na

ţiune, şi apoi dăcă are patriă, pentru care se luptă şi-şî 

jrtfesce totü ce are mai scumpü, — scie că trebue sé 

aibă şi limbă, acăstă o preţuesce mai multü decátü 

tóté altele. — Deja contámü pre aceea, că nici odată 

matadorii reuniunei de cultură maghiară cu secăturile 

nu vorü pută străbate spre a-lü seduce pre Ro- 

cu venji şi uscate la maghiarisare.

Nu avemü frică, pentru că în Română este întru- 

i şi dénsulü scie de rostü urmátórea:

Trage-mă în ţăpă, taiă-mă sé morü.

Ínsé nu-ţl voiu vinde ţăra moşiloră.

.—.—.—Ta

Tóté cununile de pe cosciugü purtau colorile sârbe. Ad- 

jutantulü prinţului de Muntenegru, colonelulü Petrovicî, a 

depusü pe cosciugü o mare cunună de lauri cu inscrip

ţia: »Prinţului Alexandru.*

Biserica era plină de lume; la 2 şi unü sfertü p. 
m. veniră membrii familiei; prinţii Petre, George şi Ni- 

colae; soţia prinţului Petre, princesa Zorka din Munte

negru ; adjutantulü Popoviei, delegatü alü prinţului moşte 

nitorü Danilo de Muntenegru; adjutantulü Marco Petrovicî, 

delegaiü alü domnitorului muntenegreanü ; cápitanulüNena- 

dovicî; princesele Ida şi Katarina se opriră în drăpta 
cosciugului.

Preoţii începură slujba, ce ţinu trei sferturi de ceasü. 

Apoi cosciugulü fü dusü pe carulü funebru trasü de optü 

cai negri. Cununile umplură două trăsuri. Şapte ofiţeri 

ai societăţei »Concordia« duceau perine cu ordinele ră 

posatului, alü optulea coróna princiară şi spada. Cadavrulü 

s a depusü în cripta familiei Karageorgevici în cimitirulü 
St. Marx.

Sé menţionămfl doué episoduri întâmplate la înmor- 
méntare.

Când sosise cadavrulü d»n Timişoră, tinerii sărbl 

din Viena veniseră la gară cu tricolorü sérbü în doliu. 

Acestü steagü era sé figureze şi la înmormântare. ínsé 

acésta s’a interzisă, dar călăreţii din fruntea cortegiului 

purtau eşarpe cu colorile serbe. Alü doilea episodü este: 

Afară de persónele menţionate nici unü personagiu ofi- 

cialü n a fostü în biserică. In monientulü când cortegiulü 

intra în R o t h e n t h u r m s t r a s s e ,  venea ambasadorulü 

rusü, prinţulfl Lobanow, cu consilierulü Fonton; ei se 

opriră pe locü pănă ce trecü cortegiulü celü lungü.

MULŢĂMITĂ PUBLICĂ.

Subscrisulü aduce la cunoscinţa onor. publicü ce 

titorü o faptă mărinimosă, demnă de imitatü. In anii 

precedenţi onorat, domnü Teodorü ColbaşI şi on. domnă 

Elisabeta Colbaşi n. Piso ne-a ornatü S. biserică în mai 

multe rănduri, şi în anulü curentü a donatü S. biserici 

unü praporü mare frumosü, elegantü, spre a-lü folosi la 

procesiuni singurü. Le aducemü adăncă mulţămită şi 

dorimü, ca sê dea cerulü mai mulţi asemenea mărinimoşî.

Cutü ,  23 Maiu 1885.

Ioanü Bitea, 
preotü românü.

---- o ----

Agram, 13 Maiu. — Cu ocasiunea desba- 
terii asupra acoperirii cheltuelelorti făcute cu înă
buşirea turburărilorfi din anulü 1883, vorbi Ba- 
nulü cu fórte mare efectü. Partida Starceviciană 
a provocată scandalft, în urma căruia s’a propusü 
eschiderea deputaţiloru Pilepici şi Bacarcici pe 31 
de şedinţe.

Belgrad, 13 Maiu. — Cabinetulű a demi
sionată.

Caşovia, 13 Maiu.— In procesulü de presă 
intentată dê  viceşpanulîi comitatului Maramureşu. 
in contra lui Hollosy şi Romany, ascultarea mar- 
torilorű a duratü eri până la 972 óre séra. De- 
posiţiunile suntü mai tóté favorabile acusatorului. 
Séra la 11 óre íncepü acusaţiunea şi discursurile 
apérátorilorű. Verdictulű se aştăptă abia pe astă 
sără.

-O "

-o-

Inmormentarea prinţului Karageorgevici.

Prinţul AI. Karageorgevici s’a înmormântata la 25 Apri- 

liein Viena cu o pompă de adevărată domnitorii. Catatalculă 

celli minunată, pe care era aşezată cadavrulă în biserica 

Ifecăscă, era încongiurată de două rânduri de luminări.

ULTIME SOIRI.
„Pol. Corr.“ află din Varşovia, că gărzii ru 

sesci de graniţe vorii fi înmulţiţi cu 6000 de 
6menl de-alungulîi graniţeloră dinspre Prusia şi 
Austria.

Din Londra se telegrafăză, că Grladstone e 
hotărîtă să-şi pue politica apărării Indiei pe o 
nouă basă. Se voru face fortificaţiuni tari în 
trecăt6rele munţiloru şi se vorii concentrâ garni- 
s6ne puternice în punctele importante stategice.

SCIRÎ TELEGRAFICE.
(Serv. part. alü »Gaz Trans.«)

Berlin, 13 Maiu. — După cum s’a espri- 
matü Bismark, Reichstagulű germanű se va în
chide Sâmbătă.

d i v e r s e .
Sinonimele cuvântului baní séu , argintü.« —  Suntü 

neînchipuită de multe aceste sinonime, cjice ,Literato

rul^« Bancherulü cjice: fonduri; —  fata de măritată: 

zestrea mea; funcţionarulă: leafa său apuntamentulü;

advocatul: onorarulü meu; —  directorii de teatre 

şi de <Jiare: subvenţiunea; — lucrátorulü (Jice: tocmăla 

său ^iua; — sluga: simbria; —  ministrulü c îce: remu- 

nerariu; nepotulü, vorbindü de banii unchiului, îi bo- 

tăză: legatulă, moştenirea; —  proprietarulü numesce 

chiria: venitulü; — neguţătornlă ^ice: câştigulă; —  va- 

meşulă: ciupeală; — cămătarulă: interesü; — samsarulü 

lice: tacsa; — guvernulü ílü numesce: impositü; —  că- 

ugărulă şi cerşitorulă: pomană; —  Papa: dinarulü s-lui 

Petru; prinţulă său regele: lista civilă, dotaţiunea;

— membrii din consiliele de administraţiă, puşi pe d’a- 

supra ca fuiorulü popii: jetóne 4e presenţă; —  judecă

toru l 4ice: mulţumire, dar, unü semnü de recunoscinţă;

— hoţii: mărunţişfl pentru flăcăi, pleaşcă; —  poeţii: pul- 

vere de pactolü; — popa: sárindarü, milosteniă, pome- 

nre; — academicieni cjicü: premii; — doctorii: vizită;

—  femeile: cadou, unü suvenirü; — ómenii în genere 

4'cü banului: ochi de vulpe. Dar cine ar pută să înşire 

tóté sinonimele argintului? E caracteristicü însă, că ni

meni nu-lü numesce curatü. Omulü are cunoştinţă, că 

tóté înjosirile, nenorocirile şi crimele lui snntü comise în 

schimbulü banului său argintului şi îi e ruşine, se vede 

a i (Jice pe nume. Recomandămă aceste sinonime filo- 

sofilorü şi autorilorü de dicţionare.

Bursa de Bucuresci,
Cota oficială dela 29 Aprilie st. v.

„  Cump.
Renta română (5°0). . .

Renta rom. amort. (5%) . .

» convert. (6%) • .

împr. oraş. Buc. (20 fr.) .

Credit fonc. rural (7%) .

* » » (5%)
» urban (7%) . .

» (6%) . .

» > » (5 ° / . )  • •

Banca naţională a României 

Ac. de asig. Dacia-Rom. . .

» » Naţională . .
A u r ă ....................................

Bancnote austriace contra aură

89 

917a 
88 
30 

100 

84 

d6Va
90 

817a

13 . V / o  

201

1885.

vênd.
91

92V.
90

317*
101
85

9 7 7 a

92

827a

13%
2.04

Ëditorû: laeobft Mureşianu.

Redactorü responsabilă: Dr. Aarel Mureşiaaii

Cum s’ar putea, ca asemene neadevăruri şi abnor- 
etnice să se dea scolarilorü români spre a le

Când va învăţă copilulü, că »Románulü nu e totü 
ms cu Walachulü«, ce lumină va dobândi în privinţa a- 
cestei definiţiunî, din care d. Wirth, dăcă nu din răutate, 

de sigurü din necunoscinţă de lucru, ca sé nu-i (Jicü 
face doué concepţiunî deosebite?

Afară de acésta, eruditulü autorü alü necunoscinţe- 
Jorü etnice şi economice pune pe »Români şi Walachî* 
#urea cu Ţiganii. Dacă timpulü şi spaţiuto mi-ar per
mite, aşti dovedi matematice d-lui Wirth, că Românii din 
Transilvania, BănatO şi Ungaria, cu iotü jugulü ce i a- 
pasă nu stau mai josü în privinţa comerciului, industriei 
Í a culturei în genere, decátü conlocuitorii lorü Unguri, 
şi dăcă d. Wirth ne-a pusü lângă Ţigani, neapératü că nici 
preamâriţii lui Unguri nu potü ocupă altü locü mai bunü 
decátü noi.

Sé trecemü »la partea Iaudabilă de a réspándí ín 
léra nóstrá cunoştinţe mai întinse şi mai e s a c l e (?) 
kt privinţa economică a Ungariei, din care producétorii 
ţi comercianţii români arü putea sé tragă folóse fórte 
Bar!.«

D. Wirth nu tratăză cestiunile din punctü de ve
iére alü sciinţei economiei politice, elü se mărgineşte 
Wmai în a înregistră, în cartea sa plină de tabele, ra- 
nirele economice conformă datelorü statistice ale birou- 
■i oficialii din Budapesta.

Autorulü începe prin a arătă din câte comitate se 
“Pme Ungaria şi câte oraşe are, descriindü organisa- 
administrativă a regatului ungară, aşa după cum se

găsesce în statistica oficială din Budapesta. Specifică 
totQ pe basa acestei statistice hectarele pământului ara
bilă, ale live^ilorQ, pădurilora, mineloră şi puterea loră 
de producţiune. Inregistrăză analisa chimică a băiloră şi 
localuriloră de cură copiindă întocmai analisa mediciloră 
aceloră băi. Descrie reţăua drumuriloră de ferft şi căile 
de comunicaţiune pe apă şi uscată după datele statistice 
oficiale. Ara'ă hectarele şi cultura viiloră, economia de 
vite, organisarea serviciului veterinară, silvicultura, 
institutele de credită şi altele, tote acestea însă fără 
c o m e n t a r i i ,  ci pură şi simplu înşirate după 
datele statistice. Asemenea înşiră numărulQ scăle- 
loră primare, secundare, superiore etc. şi înregistrăză 
numărulă scolarilorii. Copiază cifrele din statistica ofi
cială privit6re la importă, esportă şi bugetulă statului, şi 
arată în genere valorea proprietăţii fonciare după preţu
rile catastrale, trecute în cărţile fonciare ataşate pe lângă 
tribunale.

Prin urmare, decátü »a traduce şi a retipări cifrele* 
din cartea d-lui With cu privire la ,catastru şi cărţile fon
ciare«, ar fi mai bine a înfiinţa şi la noi acăstă insti- 
tuţiune, care ridică valórea pământului şi măresce eredi- 
tulă ţării şi alü locuitorilorü. S’a <Jisü că n’avemă des
tui ingineri; apoi nici în Ungaria nu s’a făcută caastrucu 
ingineri, ci cu bărbaţi şi ómenl tineri cunoscători de carte, 
cari în timpulü celü mai scurtü au fost instruiţi în ceea 
ce privesce efectuirea lucrárilorü catastrale fonciare.

Autorulü trecéndü la ramurile industriale le grupăză 
totü după datele oficiale, mai fácéndü ici şi colea câte 
unü comentarü, aşa bună 6ră la fabricarea cogn i acu-

(í,ce: »Vinurile ungurescî conţină mai multü alcoholü 
suntü mai ieftine şi mai bune decátü vinurile francese’ 
pentru a fabrica din ele esenţă de vinü său eogniacü> 
Acăstă ramură industrială a datü bune resultate şi se 
pote uşorfl esporta. La Caşovia unü inginerü a inventatü 
unü nou aparatü pentru prepararea cogniacului.«

In fine, autorulü descrie pe scurtü organisarea ju- 
decâtorăscă, a advocaţiloră şi a notarilorü publici, şi ter
mină prin a arăta pe pagina din urmă în resumátü le
giuirea comercială cu privire la faliţi (Jicéndü, că »noua 
lege maghiară e o fericită combinaţiune din legiuirea ger
mană în legătură cu legiuirea austriacă.«

Acum întrebămă: »ce folóse fórte mari arü puté 
sé tragă producétorii şi comercianţii români din tradu
cerea şi imprimarea în limba română a cărţii d-lui Max 
With« ?

Cine voesce sé cunóscá statistica Ungariei n’are de 
cátü sé o procure de la d. Keleti, gefulü biroului statisticü 
din Budapeşta, pe care d. Max With a copiat’o póte fórte 
réu. Căci statistica oficială, pe cátü scimü noi, s’a ferită 
de a face deosebire între »Români şi Walachî«, lăsândfl 
pe séma d-lui With acăstă invenţiune nouă spre a căpăta 
unü brevetü, eram să (Jitii o diplomă deomü e r u d i t ü 
íncátü chiar şi în România sé-i fie tradusă oficialö cartea 
pentru ca sé o înveţe .elevii în scólá şi pentru ca sé 
tragă comercianţii folóse din ea.« Moţuld.
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institutü de creditü şi de economii
F I L I A L A  B R  A  Ş O Y  Ü 

face următorele operaţiuni:

1. primesce depuneri spre fructificare cu interese:

De 3 V2 °/o fără denunciare,

» 4 %  pe lângă denunciare de o lună,

* 5 %  » * » > 3  luni,

şi plătesce íntrégá contribuţiunea de stată;

2. escomptéza poliţe,

3. pe efecte notate la bursele din Viena, Pesta şi Bu

curescî împrumută 85 °/0 din valórea cursului, cu 7 °/0,

4. împrumută pe mărfuri şi producte, care representă 

o valóre positivă şi nu sunt.ü supuse stricăciunei,

5. cumperă şi vinde totü felulü de monede şi efecte,

6. réscumpérá totü felulü de cupóne,

7. mijlocesce la centrala sa din Sibiiu împrumuturi 

hipotecare pe 10 séu 20 anî, în fine

8. cumpérá şi vinde după cursulü 4>lei scrisurile fun

ciare proprii de 6 °/0 şi Ie lombardézá cu 90 °/0.

Cursulu pieţei Braşovii

din 13 Maiu st. n. 1885

Bancnote românescî . . . .  Cump. 8.73 Vend. 8.75

Argint românesc..................... » 8 65 * 8.70

Napoleon-d’o r î ......................... » 9.83 * 9 85

Lire turcescî............................. » 11.08 » 11.12

Im pe r ia li.................................  » 10.07 » 10.10

Galbeni.....................................  » 5.80 * 5.84

Scrisurile fonc. »Albina« . . » 100.50 » 101.—

Ruble Rusescî......................... » 120.— , 121. Va

Discontulti » . . .  7— 10 %  pe anti.

Numere singuratice din „Gazeta Tran
silvaniei“ se pottl cumpăra în tutunge
ria lui I .  Gross.

Garaults la buraa de Viena

din 12 Maiu st. n. 1885.

Rentă de aurii 4°/0 . . .  97 50 
Rentă de hârtii 5°/0 • ■ 92.55 
imprumutulfi căi lord ferate

u n g a re ...................... 146 50
Amortisarea datoriei căi

lor fi ferate de ostii ung.

(1-ma emisiune) . . . 97.20 
Amortisarea datoriei căi- 

lorii ferate de ostii ung.
(2-a emisiune) . . . .  122 50 

Amortisarea datoriei căi- 
lorfi ferate de ostii ung.

(3-a emisiune) . . . .  107.60 
Bonuri rurale ungare . . 102.75 
Bonuri cu cl. de sortare 1C2.50 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t t .......................... 102.—
Bonuri cu cl. de sortarel02.— 
Bonuri rurale transilvane 101.90

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vinii ung.......................
Imprumutulfl cu premiu

ung................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiâ austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aurii austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băncel austro-

u n g a re .......................
Act. băncel de credita ung. 
Act. băncel de credita austr. 
Argintula —:. — Galbinl

îm părătesei...............
Napoleon-d’o r î ...............
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

101.

116.75

119.75 
82,50 
82.90

108-
139.-

857.- 
290.- 
289 90

5,05
9.84-
60.85
124.55
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Publicatiune!
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O rd inea de tergu pentru oraşiulii Bra

şovii, statorită de cătră representanţa comunala 

prin conclusulti din 26 Martie a. c., se afla din 

13 pănă incluşive 24 a lunei curente în localul u 

protocolului de exhibite magistratualu spre exami

nare din partea fiecărui.

Se publică acesta cu aceea observaţiune, că 

eventualele recurse în contra disposiţiuniloru a- 

cestei ordine de târgti, au s& se aştârnă, subscri

sului magistrata în decursulu timpului statoritâ 

pentru esaminarea acestei ordine.

Braşovu în 6 Maiu 1885.

M agistratului oraşeneseu.
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Mersulü trenurilorü
pe linia Predealù-Budapesta şi pe linia Teiuştt-Aradii-Budapesta a câlei ferate orientale de stattt reg. ung

Predealû-Budapesta

Bucurescî 

Predealu
Timişa

Braşovfi

Feldióra 

Apatia 

Agostonfalva 

Homorodfi 

Haşfaleu 

Sighişora 
Elişabetopole 

Mediaşa 

Copsa mică 
Micăsasa 

Blaşiu 

Crăciuneia 

Teiuşfi 

Aiudü 

VinţuW de susa 

Uióra 

Cucerdea 
ftbirisă 
Apahida

Cluşiu

Nedeşdu 

Ghirbëu 

Aghirişa 
Stana 

Huiedinö 

Ciuda 

Bucia 

Bratca 

Rév

Mező-Telegd 

Fugyi-Vásárhely 

Vârad-Velinţe

Trenü
accelerat

7.15 
1.09 
1.33 
2.06
2.16 
2.44 
3.03 
3.18
3.51
4.51 
5.11 
5.39

Trenü
de

peraóne

Trenű
omnibus

Oradia-mare

P. Ladány

Szolnok

Buda-pesta’
Viena

6.00
6.29

7.02

7.38
7.55

8.24
8.48

10.08
10.18

11.33
12.06

12.25
1.11

1.49
1.54
3.14
5.10

6.30
7.09 
7.41
8.09 
8.53

10.18
10.55
11.36 
12.11 
12.35 
12.54
1.29
1.45
2.26
2.48
3.12
3.19
3.36
4.10 
5.39 
559

5.45

6.28
7.07 
7.42 
8.51

10.52
11.56
12.43
1.23
2.07 
2.27 
3.06 
3.22 
4.15 
4.44 
5.10 
5.19 
5.47

Trenü
de

peraóne

9.50

10.15
10.50

B u  dapesta—P r  edealü

6.38

8.51
9.18

7.30
2.00

6.38
6.54
7.10 
7.25 
7.49
8.11
8.52 
9.11 
9.29
9.52 

10.27 
10.46 
10.56 
11.04 
11.14
1.47
4.40
7.44

6.20

8.00
8.34 
8.59
9.35 

10.16 
11.04 
12.17 
12.47
1.21
2.05 
3.08 
3.39 
3.55
4.06
7.30

11.05
2.37
6.40

2.00

Viena

Budapesta

Szolnok 
P. Ladány

Oradea mare |

Várad-Velencze 

Fugyi-V ásárhely 

Mezö-Telegd 

Rév 

Bratca 

Bucia 

Ciucia 

Huiedin 

Stana 

Aghiriş 

Ghirbëu 

Nedeşdu

Cluşiu

Apahida 

Ghiriş 

Cucerdea 

Uióra 

Vinţuia de susa 

Aiudü 

Teinşfi 
Crăciuneia 

Blaşd 

Micăsasa 

Cop şa mică

Trenö
de

persóne

8.25

8.00
11.24
2.01
4.11
4.21
4.29
4.40
5.02
5.46

Elişabetopole

Sigiş<5ra
Haşfaleu

Homorod

Agostonfalva

Apatia

Feldióra

Timişa

Predealu

Bucurescî

6.09

6.28
6.52
7.32
7.51 
8.12 
8.24 
8.38 
8.57 
9.23
9.50 

11.15 
12.04 
12.12 
12.19 
12.45
1.15
1.44
2.001
2.34
2.52 
3.27 
4.01
4.50
5.08 

6.47 

7.36
8.09 
8.41 
9.20

Trenü
omnibus

Trenü
accelerat

Trenű
omnibus

8.35

6.55

10.55
2.04
5.13
9.37

9.45
9.59

10.28
11.41 
12.15 
12.48
1.48
3.21 
3.54 
4.34 
4.52 
5.11 
5.40 
6.00 
6.29 
8.14
9.49 
9.58

10.07
10.42 
11.32 
12.03 
12.24
12.43
1.22 
2.24 
3.06 
4.17 
4.51

3.30

9.45

12.18
1.59
3.20
3.25

3.56
4.31

5.28

7.07

8.10
8.46
9.20

10.15
6.00
6.57
7.32

6.01

7.08
7.18

8.29
8.53

9.17
9.40

10.12

10.45
11.07
11.29 
12.15
12.30 
1.32 
2.04
2.24 
2.44 
3.15
3.25 
4.03 
4.28

8.00
2.47
6.36

10.09

10.25

Nota: Órele de nópte sunta cele dintre liniile gróse.

Tipografia ALEXI, Braşov.

Teiuştk-Aradft-Budapesta

Trend de 
persóne

TefuşA
Alba-Iulia 
Vinţulfl de josü 
Şibotti 
Orăştia
Simeria (Piski) 
Deva 
Branicîca 
Ilia
Gurasada
Zam
Soborşin
Bërzova
Conopü
Radna-Lipova
Paulişfl
Gyorok
Glogovaţtt

Arad A.
Szolnok
B u d a p e s ta
Viena

2.39

3.40 
4.04 
4.35 
5.02 
5.44

Trenü
omnibus

6.05

6.34
7.01
7.15
7.49
8.32
9.19
9.40

10.16
10.32 
10.48 
11.17
12.32 
12.00
4.00

7.44

6.20

9.50
10.42 
11.09
11.43 
12.13
1.22
1.48 
2.21 
2.54 
3.09
3.48 
4.37 
5.30 
5.58

Trenü
omnibus

8.20
9.10

6.38
6.56
7.15
7.48
8.05
8.45
2.10
6.40

8.24
8.41
9.01
9.30
9.45

6.10
7.27

Â ra d A 'T im îç ô r a

A ra d ft
Aradulü nou
Németh-Sâgh
Vinga
Orczifalva
Merczifalva
T lm iş d r a

Trenű
omnibus

Trenű de 
perBÓne

6.00
6.26
6.51
7.28
7.49
8.09
8.58

12.30
12.54
1.19
1.50
2.12
2.30
3.15

T im lsó ra- A rad A

T im is ó r a
9

Merczifalva
Orczifalva
Vinga
Németh-Ságh 
Aradulü nou 
A rad ft

Trenű de 
persóne

12.25
1.16
1.34
2.04
2.25
2.54
3.10

Trenü
omnibus

5.00
5.56
6.16

6.50
7.11
7.44
8.00

B ndapes ta- A radA - T e iuşA .

Trenü de 
persóne

Trenü
omnibua

Viena
B u d a p e s ta
Szolnok

A ra d ft

Glogovaţfl
Gyorok
Paulişfi
Radna-Lipova
Conopü
Bérzova
Soborşin
Zam
Gurasada
Ilia
Branicîca 
Deva 
Simeria 
Orăştiă 
Şibottt
Vinţulti de josü
Alba-lulia
T e lusft

8.25
8.00

11.14
3.35
4.00
4.16
4.47
5.02
5.25
5.57

6.18
7.11
7.48
8.22
8.40
9.02
9.32

10.12
10.47
11.14
11.46
12.21
12.53

8.35
6.55

12.28
5.30
6720

6.39
7.19
7.39 
8.11 
8.49 
9.18

10.27 
11.18
11.57
12.27
12.57
1.45 
2.58
3.46
4.20 
5.06
6.15

7.00

S im e r ia  (Piski) P e tro ş e n l

S im e r ia
Streiu
Haţegâ
Pui
Crivadia
Baniţa
P  e tro şe n l

Trenü
omnibns

3.08
3.45
4.33
5.19
6.05

6.43
7.00

P e tro ş e n î— S im e r ia  (Piski)

PetroşenX
Baniţa
Crivadia
Pui
Haţegfi
Streiu
Ninaeria

Trenü
omnibus

8.56
9.37

10.09
10.48
11.26
12.06
12.37


